                                     Владислав Знорко

Здесь торгуют кониной

                                                                            Перевод Ирины Мягковой
Рубэ
Если ты и сегодня 

живешь в Рубэ, 

это вовсе не значит, что  здесь ты родился  и рос.
Когда мне случается снова, 

последнее время всё реже и реже,

приехать сюда,

я постоянно твержу:
боже! Какой ужас!

Нет, не про город –

Про печать его на людях

Достаточно оглядеть себя 
С ног до головы

Отказ

(Движение по кругу)

Завтра снова увижу его

И снова скажу:
Прошу тебя, откажи мне,

Чтобы все прекратилось раз и навсегда.
Прошу тебя, откажи мне,

Чтобы все прекратилось раз и навсегда.

 Любовь  моя
Моя любовь.
Говорю и вздыхаю.
Никак не опомнюсь от прошлой сцены

И знаю, знаю, 

Мне суждено страдать, но это будет красиво
Моя любовь

Ты ведь настанешь, правда?

Он что-то ворчит сквозь зубы

Или это я сама бормочу, вместо него?

Потому что я ведь совсем одна,
Но он придет когда-нибудь.
Любовь моя,
Позволь мне спросить тебя

(ворчание)

Знаю, вопросы тебя раздражают

(ворчание)

Но мне никак не понять, как же устроен мир

(ворчание)

Поэтому приходится со словарем

(ворчание)

Хочется знать, когда ты мне напишешь

(ворчу, будто это ты)

Письмо прямиком отсюда

(показываю на солнечное сплетение)

С конечным пунктом   в горле

Не нарушая границы рта
Это письмо как устное послание

(ворчу, будто это ты)

Начнется с буквы Л

Или с буквы Н?

(молчание)

Со слова  Люблю

Или со слова  Не люблю

Ответь на этот вопрос

И я от тебя отстану

Но только ответь

Любишь – Не любишь?

(просто бешусь от этого молчания)

Улица Карла  Пятого

Послушай

Набилось нас много

В комнате на Карла Пятого
Угол Парижского бульвара
Поляки, русские, украинцы

Враждебные друг другу народы сильдавы и бордюры
Из комикса о Тинтине, скипетре короля Оттокара

И о деле профессора Турнесоля

К счастью, имеется трамвай

И буржуазные сады для игр

Но, растянувшись на кровати,
Где висит табличка

 «Жидовочка»,

Наша еврейская девочка,

Студентка Консерватории по классу скрипки,

Слушает

Кровать односпальная, но как раз на троих

Средиземноморье
Утром сегодня новое слово нашла в словаре
Средиземноморье

Как Средиземное море в Кольюре
На картинке из отрывного  календаря

Неужели бывает настоящее?

Отец говорит

Печать такая

Хорошо научились печатать книги

Офсет

А весь этот свет откуда?

Отец отвечает

Фотомонтаж

Трюковая съемка

Ладно, пусть будет Средиземноморье, 

Но где его искать?

Где найти Средиземное море в Кольюре?

(Смех сквозь слезы)

Где же?

Фрамуга
С утра 

опять новое слово из Словаря

( палец в направлении грязного окна)

Фрамуга!

Фрамуга – это окошко над дверью

Чтобы было светло в коридоре

Она высоко

Всегда чересчур высоко

Чтобы можно было

Стереть с нее пыль

А в коридоре всё темнее

И уже приходится пробираться ощупью

Как в театре по рядам

Когда опоздаешь

Стачка
А сегодня встала – и совсем ничего

(Снова ложусь)

(И снова встаю в тревоге от тишины)

Просто никаких событий

Разве что смутные слухи: трамвай сел на мель

Забастовал и не ходит

Мель – отмель

В словаре – это берег и песок,

Куда море  приходит умирать
Не надо, нет.
Значит, трамвай тоже

Войдет в отрывной календарь,
Где Средиземное море в Кольюре,

Типографские фокусы?

Список №1
Улица Плутарха – зона жилищной поддержки
Тупик Якова – это тупик
Улица Сантье- просто тропинка

В Тупике  Ламаротта - знаменитый  джаз-банд
И улица Нового мира

Потом – Семи мостов - приют архитекторов
Набережная Антверпена

Бас-Мазюр – социальная помощь актерам

Центр Матери Терезы – и так понятно

Пассаж дю Бо Шэн – там Красильная фабрика
Латинская улица
Латинская улица
Улица Латинская

Дети вдруг

Выпрыгивают гурьбой из сумрака коридора
Прямо у  меня под носом

А нос мой втягивает запах мокрого гипса

Им пахнет помойка

В черноте  бездонного пещерного колодца

И чей-то ворчливый силуэт 

Нарисовался сам по себе
Смачный плевок

Свершает свой полет

И рядом летит двенадцатилетний голос

«Вот я вас, гады! Попляшите у меня!»

И мне тоже хотелось бы

Чтобы у меня поплясали

Другие гады: «Вот я вас!»

Так и оказалось
(О чем бы совсем не стоило говорить, 
Так это о вокзале.
Снова вижу, как ты смотришь на  меня,

Пока я тебя снимаю.

В твоих глазах – предчувствие.)

Думаю о  тебе – часто.
Надо бы тебе написать  -  знаю,
Сама знаю

Но у меня было так много…

И, кроме  того, я была так…

Ты видишь

Говорили: Посмотрим…

Вот и увидели

Увидели, как оказалось.

Дом
От лавки, где торгуют кониной,

С  тыльной стороны

Вверх идет улица Шеврёля
По правую руку (которой ты пишешь)
будет улица Клебера
А слева сразу же – площадь Святого Петра

На перекрестке

Не глазеть по сторонам, а следить за движением

Прямо перед тобой окажется улица Жюля Геда, социалиста

А с правой руки,  которой пишут,
(Достаешь ключи),

Под номером один девять один
Твой дом

Выходя из дома

Не забывай ключи

А когда будешь уезжать:
Всё в обратном порядке.

Уже не с той руки, которая пишет, а с другой

До перекрестка

Там не глазеть по сторонам, а следить за движением

А то запутаешься

Прямо

Направо и сразу налево

А там спустишься по улице Шеврёля

Совсем просто

До какого места спускаться?

До морды лошади

Адрес: конина.ванаду
Улица Расина
(Ворчу, что за напасть,
Черчу рукой расположенье улиц

И шарю вверх и вниз по перекресткам,
Теряясь и запутывая след)
Куда она запропастилась?

Расина улица, Расина

УЛИЦА РАСИНА

Готова я  с тобою подружиться,
Но больше, больше я желаю

В нутро твое проникнуть,

Под юбки заглянуть

Вот номер 9

(Звонок, звоню,

Какого черта влипла я  в эту хрень

Но все же позвонила и «добрый день» сказала)

День добрый
Здравствуйте,

Да, да, входите,

Сейчас посмотрим дом

Посмотрим дом?

Но я не собиралась,
нет времени!

(какой я идиоткой 
смотрюсь тут на пороге, и тогда
решила  дом весь  разом охватить,

Закрыв глаза, чтоб запахи и звуки 
Заговорили)

Хит Пуаро пом де тер

Skip
Нафталин

И чуть-чуть

Пахнет кошачьей мочой.

Вопрос
А как же зовут ту лошадь,

Что в детстве меня вскормила?
Я съела ее постепенно,

Кусок за куском, и стала

Тем, что я есть сейчас:

Взрослой

И очень весомой.

Скажите, вы ждали, что я приду?

Нет, нет, не отвечайте сразу

Я снова повторяю свой вопрос

Меня вы ждали?

И еще:
Во сколько обхожусь я вам теперь?

А также

Сколько приношу дохода

Но главное вы ждали

Что я приду?

Двадцать первый автобус
Когда я вспоминаю, сколько жизни

Потрачено на двадцать первый,

На ожидание его прихода

Я говорю себе…

Неважно.

И вот мы ждем, отец, сестра и я,

Автобуса в воскресный день,

Прекрасный, если бы 
не нужно было ждать.

Напротив сносят дом 
За разом раз бьют по нему так сильно

Что кирпичей осколки долетают

Нам под ноги

Но мой отец и шагу не отступит

Он  доверяет технике 

Он смотрит 
На бульдозер и говорит

«Отличная машина!»

Точно так же

Он скажет про автобус,
Если тот придет.

Когда я вспоминаю, сколько жизни

Потрачено на двадцать первый,

На ожидание его прихода

Я говорю себе…

Уж лучше бы пошли  пешком.

Двадцатый автобус
Только что в раздевалке

Танцевального клуба

Сама – почти совсем раздета,
А в руках – тоненький свитерок 

И майка с короткими рукавами,

Оба – от Дамарта,

А также вязаный жилет

И сверху - все покрывающий СТЫД

Вместо пальто

Идет дождь

Волосы слиплись

Остро пахнет мочой в зале,
Где ждут автобуса номер 20

Чтобы ехать в сторону Гран-Пляс

Ноябрь

19 часов

Надо ждать тут в моче

Фотоаппарат

И юбка, 
Плиссированная, как французская штора
И глупенький подарочный брелок

Какие-то коробки

Навалены за окнами повсюду
Зачем и что дарить мерзавцам этим,

Которые бессмысленно смеются?

Чтобы они смеяться перестали?

Блевотина

Блевала та девочка

Почти совсем голышка

Только что в раздевалке

Танцевального  клуба

Автобус эс
Эспециальный

Не то чтобы

Меня это стесняло

Но нет привычки.

Солнце пригревает по-весеннему

А одежда на мне еще зимняя.

Прищурившись, весь в белом, вплавь

Является автобус Эс

Эспециальный

По расписанью точно.

Но счастья нет:

Он следует в депо.

Со скрипом 

Дверь открывается

Вхожу. Возможно,

Он подвезет меня?

Внутри нет ни души.
Сажусь 

И тотчас засыпаю.

Наш шофер, не закрывая рта

Болтает со своим коллегой

Который давно уже сошел:
«Скажут мне Р-15, мион:

Отвечу, ладно пусть будет мион!

Согласен взять мион Р-15
Взял квест, бегу к МИОН.
Разговариваю с Мион и беру

То, что надо отнести.

Новенький Р-15!»

Автобус плутает 

в совсем не знакомом мне городе

Не просыпаясь, вызваниваю 

Остановку по требованию.

Со скрипом

Растягивается гармошка двери.

«Где это мы?»

На улице Заречной!

Так мне сказал шофер

Косноязычно.

Со скрипом снова

Растягивается гармошка двери

И черный дым в лицо.

На улице Заречной?

На Заречной?

Но не было, и нет в помине

Поблизости  тут никакой реки

Да и вообще не видно ничего
Остались лишь отбросы

От пребывания какой-то пары

И останки исчезнувшего мира

Под кодовым названьем «До войны»

Еще одна деталь

Одна, но важная,
Учитывая страшную жару.
Я в белом платье

Невестиной Подруги.

В волосах – букетик маргариток

А в руках – роскошные цветы

И кусок торта,
Специального, на свадьбы покупают.
Все руки заняты, 

И высморкаться нечем…

В рот сопли потекли

Я делаю гримасу

Чтоб их пустить в обход

Теперь они текут на платье

И это и не сопли вовсе

Это кровь

Послушайте, у меня из носа кровь

Кричу я человеку

Который что-то роет в чистом поле

Здесь далеко больница?

Он молча 

Мне открывает дверь

В свою сторожку, там

Я вижу санитарку, и она

На сахар капает ментоловой настойкой.
Так значит в наказанье

Мы родились?

Мост
В моем квартале – большая стройка

Участвуют в ней краны, и бульвар,

И даже мост.

Всё строится.

Постой, и я пристроюсь к мосту.
«Дорогой и многоуважаемый мост

Приветствую тебя…»

Готово, поздоровалась!

Сказала ему всё.
Все, что на сердце,
А также, что повсюду

На карте у меня я вижу улицу,

Которую назвали в его честь.

И что теперь
(я так стою, чтоб было ему видно

Мой рот: чтоб понял по губам)

Хочу его,

Хочу тебя я, Мост!

Он понял

И как будто удивлен,

Что здесь стоит.

И побледнел, как полотно.

Его глаза скользят по мне,

Доходят до груди

Ура! Мне удалось!

Да удалось!

Однако, глаза его

Хотят обратно вверх.

И кран подъемный 

Грузоподъемностью в четыре тонны

Уже готов поднять ему глаза.

О, нет! Прошу тебя

Останься
здесь рядом, наготове,
Не покидай груди моей

Не надо 

смотреть тебе на голову,

Не надо головы!

Но кран подъемный

Всё продолжает делать свое дело.

А я противлюсь.
Черт побери, на грудь смотри!

А не в глаза мне!

Но дальше он идет

Вот взгляд уже на шее

Остановись, мерзавец,

Возлюбленный мой бедный

Разве ты не видишь, 

Что за тобой влачусь я, 

Что в крови мои колени

Что по дороге я зацепилась

За трамбовку, каток дорожный.

Взгляни на рот мой,

Но молю, не выше,

Не надо на нос, 

Ни на что другое!

Увы, не внемлет!

Твои глаза встречаются с моими,
Чтоб тотчас их покинуть

Со словами:

С головкой у тебя не всё в порядке
С головкой у меня не все в порядке?

А ты уже удрал за склон.
Я

Я и Мост

Я под мостом

Мост не закончен

Тело мое

Конечная остановка

А через несколько лет аэрофотосъемка

Нам, наконец, показала,

Что это был за мост.
Брошенный от бульвара направо,
Он никуда не вел.

Следствия и разборки.

Кто его так построил

На деньги наших налогов?
Кто за всё отвечает?

Отвечать за мост, который

Никуда не ведет,

Все равно, что носить подтяжки,

Ни к чему их не пристегнув.

И я под этим мостом

Выгляжу полной дурой.

Подвальное окно
(Теперь, когда усталость 
порой пригибает к земле,

я обращаю внимание 
на подвальные окна.

Однако и поныне не знаю,

Что же там за стеклами

скрывается  в темноте)

Может, так и умру,

Не узнав, что происходит 

За стеклами подвального окна.

Правда, реально существует
Исходящий оттуда

Совершенно определенный запах

Особенно после дождя.

Но этого мало

(Втягивает носом)

Я бы предпочла знать больше.
Эй!

Эй!

(я пытаюсь зажать ногами юбку
Чтобы снизу не было видно нижнего белья.
И, поразмыслив, решаю оставить всё, как есть:

Смириться и лишь вздыхать, не возмущаясь)

И тебе не совестно!

(моргает)

Когда я на тебя смотрю, на ум приходит уголь!

А тебе самому это не приходило в голову?
Мужчины об угле не думают

Они из него вырублены!

А женщины – нет 

Женщины – совсем другое дело

Они – из пластилина.

(кротко)

Эй!

Лина из пластилина скоро умрет

(ложусь на тротуар и засовываю руку в подвальное окно,

Как бы пытаясь что-то там ухватить)

Скорее!

Лина из пластилина умирает

Бедная Лина
Ей предстоит помереть!

(Внезапно вскакиваю и оказываюсь в кабинете главного врача, 

Который задает мне вопрос ободряющим голосом):

И как же вы реагировали, обнаружив, что у подвального окна нет звонка, как у двери?

(И я с огорчением, наконец, понимаю, почему у меня никогда ничего не получалось с подвальными окнами. Начинаю реветь)
Чувствуете разочарование?

(Киваю головой в знак согласия)

Простите, я не хотел причинить вам боль.

(Пожимаю плечами и продолжаю плакать).

Бифштекс
(Гляжу на свои ноги, особенно на правую, которая только что шагнула.

Я же пытаюсь удержать ее, прижав к полу)

Не двигай  меня!

(Чуть шею не свернула, втягивая запах, и одновременно

Удерживая ногу¸ которая так и рвется удрать)

Мне надо вернуться в тот дом

Постой, подожди

Лук возвращается на сковородку

В свой родной маргарин

А уж бифштекс-то последует следом

Наверняка

Он уже рядом с плитой

Лежит на белой бумаге мясника

В алых капельках крови

Бифштекс последует следом

Иначе быть не может

Тот дом.

На эту тарелку мне надо вернуться

Чтобы увидеть

Как это все происходит

Пока не капнет на нее его слюна

Пока не упорядочится хаос

Пока не сольются воедино

Горячие соки

И пока не рухнет всё в тартарары

Как после любовного акта

Мне необходим этот бифштекс

Пусть даже сырой

Как нужен и человек 

Тот, что на краю бифштекса

(Я поднимаю голову над дверью, щека горит, низ живота в волненье)

Улица Дагсо

Номер 23

(Она звонит)

Дзинь!

(Какая наглая привычка – ложиться слишком поздно
И локти задирать, заложивши за голову руки, как будто я -

Милена Фармер, смакуя первые ласки, если, конечно, они  случатся).

Канал
Канал в Рубэ

Не для судов был вырыт

Он вырыт был затем, 

чтобы все люди

Могли бы броситься туда и утопиться

С приятностью

А после 
поплыли б не спеша

Через границу Бельгии без документов,

Чтоб продавать там кофе или сигареты.

Порою 

В вечер грусти

Иль вечер блюза, как это говорится

У американцев

Я прихожу здесь посидеть на склоне

И говорю канал

Канал

Быстрей!

Когда-то в детстве

Мать меня искала  и у отца спросила

Где же дочка

Отец ответил, глядя на канал:
Отправилась к соседям торговать

А ночью я вернулась 
Несвязно бормоча

И даже не промокнув

И для себя решила: завтра -  точно.

Пекин
Какое все же у меня призванье?

Конечно же, артистка!

(мне нужно время, чтобы обозреть

В объеме полном

Все пространство

Художественной деятельности

И тем потешить самолюбие свое)

Артистка Пекинского цирка

Национального цирка в Пекине

Ежедневные тренировки

Каучук или эквилибристка

Ездить в мягком вагоне

В Кантон и Шанхай

Вертеть на бамбуковой трости

Тарелки

(Беру тарелки в буфете и пробую

Делать это

На деревянной палке.

Пока что они бьются, 

Но если потренироваться…)

Кантон

Шанхай

Пекин.

Жолиет
Если ты и сегодня 

живешь в Рубэ, 

это вовсе не значит, что  здесь ты родился  и рос.

Когда мне случается снова, 

последнее время всё реже и реже,

приехать сюда,

я постоянно твержу:

боже! Какой ужас!

Нет, не про город –

Про печать его на людях

(Вздыхаю с улыбкой)

Те, кому удалось

Смотаться из этого стойбища,

Знают, что с головой у них не в порядке

(Верчу у виска указательным пальцем

Чтоб диагноз был ясен)

Стали они артистами или типа того

Фантазерами или типа того

Комедиантами на выходах

При неполной неделе занятости

У всех – неполной

(рассматриваю осколки тарелок под ногами)

Думаю, что с Пекином уже не получится

Жаль, что придется отложить до следующей жизни

Особенно жаль Шанхая

Так красиво звучит это слово – 

Шанхай!

Но я не жалуюсь

Я просто пишу вам из маленькой забегаловки

С набережной Жолиет

Как раз напротив

Терминала под номером 2

Отсюда я каждый день

Отправляюсь в бесплатные плавания:

Достаточно изучить расписание движения

Судов из этого порта

В местной газете Прованс

И это почти так же прекрасно

Как Средиземное море в Кольюре

Неужели бывает настоящее?

(Неудержимый смех и когда мне удается успокоиться и вставить слово,
Я подписываю этот монолог, как письмо:

 Искренне ваша

От всего  сердца

(И смеюсь, смеюсь безудержно)

                                                          КОНЕЦ
